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somewhat accustemed to the sounds wherein the nalives read
the Chinese characters.

¢ The resemblance between the Corean and Japanesc lan-
guagos is very striking. The Coreans study cuphony to ex-
cess, and often omit or insert a letter to-cflect it.” We may call
the Corean a very expressive language, it is neither too harsh
nor too soft. The Chinese language is sometimes unintelligi-
ble to foreigners, because it containg & great many sounds,which
arc only half pronounced ; while the Corcan is full and sonor-
ous, and may be easi]y understood. The Coreans confound,
interchange, and transposec the letters I, m, n, and ». - As they
arc a very grave people, they pronounce their langpage with
peculiar emphasis.  Their language is cxpressive, not on ac-
count of the great number of ideas which they can convey through
this medium, for the natives are poor in thoughts, but because of
jls sonorous nature. We meet'in it all the terms. for abstract
idcas which the Chinese language contains ; ; but for many of
those ideas, they have nothing more than the sound of the Chinese
characters, and not an’original word.

¢ It is remarkable, that not only the Chinese, but also the- na-
tions who have reccived their civilization from them, have taken
the uimost pains to cultivaie the Chinese language. To en-
courage the study thercof; it has been made a duly, incumbent
on all who aspire to Jiterary honors, and thereby to offices in the
government, to know the language thoroughly. This scems to
be no less the case in Corca, than in the other Clinese languuge
nations ; and hence it is that the Chinese character is so gencral-
ly understood in a country, which, in civilization, is far inferior
to China, as it is also to Japan, o

We have not been able {o ascertain whether there exists,
among the Corecans, a varicty of dialeets ; this we can suppose
to be the case from the nature of their Janguage. We endea-
voured to obtain seme native books ; but in this we failed ; and
indeed, we were not allowed even o have a sight of them.—
The books which have, by way of Jupan, fallen into the hands



